
Outdoor Camera CW100 Dual Príručka používateľa  



Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte túto príručku 
a uschovajte ju pre budúcu potrebu.

Prehľad o výrobku

Kontrolka

Držiak

Reproduktor

Tlačidlo 
resetovania

Napájacia zdierka

Slot pre kartu
microSD

Otvor
mikrofónu

Výplňové svetlo

Objektív

Port 
sieťového 
kábla

Obsah balenia: Vonkajšia kamera Xiaomi CW100 Dual, napájací adaptér, 
vodotesná lepiaca páska pre napájaciu šnúru, nálepka s montážnou 
šablónou, sada skrutkového príslušenstva, vodotesné príslušenstvo 
sieťového portu, samolepka s upozornením, užívateľská príručka

Poznámka: Ilustrácia výrobku a príslušenstva v užívateľskej príručke 
slúži len na referenčné účely. Skutočný výrobok a jeho funkcie
sa môžu vďaka vylepšeniam výrobku líšiť.
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Ako používať
Vloženie karty microSD
Uistite sa, že je kamera odpojená. Odstráňte vodotesný kryt nad 
slotom pre kartu microSD a vložte kartu microSD stranou s kontaktmi 
v smere znázornenom na obrázku.
Varovanie: Pred vložením alebo vybratím karty microSD odpojte 
kameru od napájania. Použite kartu microSD od kvalifikovanej značky. 
Táto kamera podporuje karty microSD s kapacitou 16 GB až 256 GB 
a kartu microSD môže byť nutné pred použitím naformátovať 
prostredníctvom „Nastavenia > Správa úložiska“ na stránke 
zásuvného modulu kamery v aplikácii Xiaomi Home. Odporúčame, 
aby karta microSD mala rýchlosť čítania/zápisu najmenej U1/trieda 
10.

Varovanie: Po vložení alebo vybratí karty microSD sa uistite, že ste 
vodotesný kryt riadne nasadili späť na slot pre kartu, aby ste zabránili 
vniknutiu vody do kamery a ovplyvneniu jej bežného používania.

microSD
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Zapnutie kamery
• Zasuňte nabíjací kábel napájacieho adaptéra do napájacej 

zdierky na kamere a kamera sa automaticky zapne.

• Keď sa kamera úspešne zapne, kontrolka svieti oranžovo 
a ozve sa hlasová výzva.

Poznámka: Uistite sa, že používate originálny napájací adaptér, aby ste 
predišli poruchám kamery.
QR kód kamery sa nachádza na tele kamery. Pred montážou na stenu 
naskenujte QR kód na pripojenie k aplikácii Xiaomi Home.

Popis stavu kontrolky
Svieti na modro: Úspešne pripojené/funguje normálne 
Bliká na modro: Chyba siete
Rýchlo bliká oranžovo: Čakanie na pripojenie 
Pomaly bliká oranžovo: Prebieha aktualizácia
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Obnovenie továrenských nastavení
V prípade zmeny siete, ku ktorej je kamera pripojená, alebo účtu 
Xiaomi v aplikácii Xiaomi Home, s ktorým je kamera spárovaná, 
stlačte a po dobu približne 7 sekúnd podržte tlačidlo resetovania, kým 
nezačne kontrolka rýchlo blikať oranžovo, čo znamená, že v kamere 
boli úspešne obnovené továrenské nastavenia. Potom kameru znova 
pripojte k aplikácii Xiaomi Home.
Poznámka: Obnovením továrenských nastavení nedôjde k odstráneniu 
obsahu na karte microSD.

Pripojenie k aplikácii Xiaomi Home
Tento výrobok pracuje s aplikáciou Xiaomi Home. 
Ovládajte svoje zariadenie pomocou aplikácie 
Xiaomi Home.
Nasnímaním kódu QR stiahnite a nainštalujte
aplikáciu. Ak je aplikácia už nainštalovaná, budete 
presmerovaní na stránku nastavenia pripojenia.
Alebo vyhľadajte v obchode s aplikáciami text 
„Xiaomi Home“, aby ste ju mohli stiahnuť 
a nainštalovať.
Otvorte aplikáciu Xiaomi Home, kliknite vpravo
hore na ikonu „+“ a potom podľa pokynov pridajte svoje zariadenie.
* Stiahnite a používajte aplikáciu Xiaomi Home verzie 10.2 a novšiu.

Poznámka: Verze aplikace může být aktualizována. Postupujte podle 
pokynů pro aktuální verzi aplikace. Zkontrolujte, jestli se kamera zapne 
a jestli je síťové připojení při připojování stabilní. Kontrolka rychle bliká 
oranžově. Po úspěšném připojení kamery kontrolka svítí modře.
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1. Nalepte samolepku montážnej 
šablóny v správnej polohe na stenu. 
Vyvŕtajte do steny otvory s priemerom 
asi 6 mm a hĺbkou asi 35 mm podľa 
otvorov na samolepke.

2. Zatlčte plastové hmoždinky do steny.

3. Otočte sponou držiaka na stenu 
vľavo a odskrutkujte držiak na stenu 
z kamery.

Ako inštalovať

Nastavte uhol základne pre pripevnenie 
kamery na stenu (je podporované 
pripevnenie na stenu a na strop).
Táto kamera podporuje zobrazenie dvoch 
obrazov a pokrýva horizontálny uhol 
zobrazenia 180 °. Na dosiahnutie 
najlepšieho možného uhla zobrazenia 
odporúčame pripevniť kameru do oblasti, 
kde nebudú žiadne prekážky brániace 
zobrazeniu týchto obrazov.
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4. Zasuňte napájaciu šnúru kamery do otvoru pre kábel v držiaku 
na stenu, zarovnajte držiak na stenu s montážnymi otvormi a pevne 
ho pritlačte k stene. Zasuňte skrutky do otvorov a zaskrutkujte ich 
do hmoždiniek v stene.

5. Podržte kameru rukami a upravte uhol tak, aby boli obrazy 
vodorovné. Po nastavení zaskrutkujte sponu.

Poznámka: Pri inštalácii kamery umiestnite reproduktor smerom dole, 
aby sa po daždi vo zvukovej dutine reproduktora nehromadila voda, 
ktorá by mohla nepriaznivo ovplyvniť zvuk.
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6. Akonáhle je kamera upevnená 
na mieste, omotajte okolo napájacej 
zdierky vodotesnú lepiacu pásku, 
aby bola vodotesná.

Tesniaci 
krúžok Sieťový 

kábel

Vodotesná 
objímka

Vodotesný 
zadný kryt

Zátka

obr. 1
obr. 2

obr. 3

Montáž vodotesného príslušenstva
Vodotesné príslušenstvo sieťového portu, ktoré treba namontovať, 
zahŕňa: tesniaci krúžok, vodotesnú objímku, zátku a vodotesný zadný 
kryt. Po montáži sa zlepší vodotesnosť portu sieťového kábla. 
Nasaďte tesniaci krúžok na port sieťového kábla kamery (viď obr. 1).
Na sieťový kábel navlečte v poradí vodotesný zadný kryt, zátku 
a vodotesnú objímku (viď obr. 2) a potom sieťový kábel zapojte 
do portu. Zoskrutkujte vodotesnú objímku a zátku a potom 
zoskrutkujte vodotesný zadný kryt a vodotesnú objímku (viď obr. 3).
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Preventívne opatrenia pri montáži na stenu:
Stena musí uniesť aspoň trojnásobok celkovej hmotnosti kamery.

VAROVANIE
Kameru neinštalujte v blízkosti zdroja tepla, napríklad vonkajšej 
klimatizačnej jednotky, výstupu vzduchu z digestora a výstupu 
vzduchu z plynového ohrievača vody.

Parametre
Názov: Vonkajšia kamera Xiaomi CW100 Dual 
Čistá hmotnosť: pribl. 478 g
Rozmery výrobku: 105 × 198 × 71 mm
Rozlíšenie: 2304 × 1296, duálny obraz
Úložisko: Karta microSD (16 GB až 256 GB)
Prevádzková teplota: -30 °C až 60 °C
Kompatibilita: Android™ 8 a novší alebo iOS 12.0 a novší 
Bezdrôtová konektivita: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz, 
Bluetooth 5.2
Maximálny výstupný výkon Wi-Fi: 20 dBm (2400–2483,5 MHz) 
Maximálny výstupný výkon Bluetooth: 10 dBm (2402–2480 MHz)

Poznámka: Parametre modelu a bezpečnostné informácie o kamere 
sú uvedené v užívateľskej príručke a na spodnej časti kamery.

Model: MJSXJ26CM
Videokodek: H.265
Vstup: 12 V=1 A
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Preventívne opatrenia

Rozsah prevádzkových teplôt kamery je -30 °C až 60 °C.
Nepoužívajte túto kameru v prostredí s teplotami vyššími
alebo nižšími, než je uvedený prevádzkový rozsah.
Táto kamera je presný elektronický produkt, ktorý podporuje vonkajšie 
prostredie do úrovne ochrany IP66. Na zaistenie normálneho 
používania nepoužívajte kameru v extrémne vlhkom prostredí alebo 
na miestach, kam môže vniknúť voda.
Napájací adaptér tejto kamery nie je vodotesný a je určený iba na 
vnútorné použitie. Nepoužívajte ho v extrémne vlhkom prostredí, ktoré 
môže spôsobiť vniknutie vody.
Rozsah prevádzkových teplôt napájacieho adaptéra je -30 °C až 45 °C. 
Nepoužívajte ho v prostredí s teplotami vyššími alebo nižšími, než je 
uvedený prevádzkový rozsah.
Ak chcete zlepšiť výkon kamery, neumiestňujte ju tam, kde jej objektív 
smeruje k reflexnému povrchu alebo je vedľa neho, napríklad ku sklu 
a bielym stenám, pretože to spôsobí, že obraz bude v miestach blízko 
kamery príliš jasný a vo vzdialenejších miestach tmavší, alebo môže 
spôsobiť, že kamera bude vytvárať biele snímky.
Pri výbere pripojenia k sieti Wi-Fi nainštalujte kameru do oblasti
s pokrytím Wi-Fi a pokúste sa kameru umiestniť na miesto so silnejším 
signálom Wi-Fi. Neinštalujte kameru v blízkosti predmetov, ktoré môžu 
ovplyvniť silu signálu Wi-Fi, jedná sa napríklad o mikrovlnné rúry.
Pri zapnutí alebo vypnutí funkcie nočného videnia kamery dôjde
na prepnutie infračerveného vypínacieho filtra a ozve sa mierne 
cvaknutie, čo je normálne.
Ak je napájacia šnúra poškodená alebo prerušená, musia ju vymeniť 
odborníci z radov výrobcu, oddelenie popredajného servisu alebo 
oddelenie s podobnými funkciami, aby sa predišlo bezpečnostným 
rizikám. Z bezpečnostných dôvodov odporúčame, aby inštalácia 
nebola vykonaná vo výške väčšej ako 2 m.

provedena ve výšce větší než 2 m.
Při běžném použití tohoto zařízení by se měla udržovat vzdálenost 
mezi anténou a tělem uživatele alespoň 20 cm.
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Rozsah provozních teplot kamery je -30 °C až 60 °C. Nepoužívejte 
tuto kameru v prostředí s teplotami vyššími nebo nižšími, než je 
uvedený provozní rozsah.
Tato kamera je přesný elektronický produkt, který podporuje venkovní 
prostředí do úrovně ochrany IP66. Pro zajištění normálního používání 
nepoužívejte kameru v extrémně vlhkém prostředí nebo na místech, 
kam může vniknout voda.
Napájecí adaptér této kamery není vodotěsný a je určen pouze pro 
vnitřní použití. Nepoužívejte jej v extrémně vlhkém prostředí, které 
může způsobit vniknutí vody.
Rozsah provozních teplot napájecího adaptéru je -30 °C až 45 °C. 
Nepoužívejte jej v prostředí s teplotami vyššími nebo nižšími, než je 
uvedený provozní rozsah.
Chcete-li zlepšit výkon kamery, neumisťujte ji tam, kde její objektiv 
směřuje k reflexnímu povrchu nebo je vedle něj, například ke sklu 
a bílým stěnám, protože to způsobí, že obraz bude v místech blízko 
kamery příliš jasný a ve vzdálenějších místech tmavší, nebo může 
způsobit, že kamera bude vytvářet bílé snímky.
Při výběru připojení k síti Wi-Fi nainstalujte kameru do oblasti 
s pokrytím Wi-Fi a pokuste se kameru umístit na místo se silnějším 
signálem Wi-Fi. Neinstalujte kameru v blízkosti předmětů, které 
mohou ovlivnit sílu signálu Wi-Fi, jedná se například o mikrovlnné
trouby.
Při zapnutí nebo vypnutí funkce nočního vidění kamery dojde 
k přepnutí infračerveného vypínacího filtru a ozve se mírné cvaknutí, 
což je normální.
Pokud je napájecí šňůra poškozena nebo přerušena, musí ji vyměnit 
odborníci z řad výrobce, oddělení poprodejního servisu nebo oddělení 
s podobnými funkcemi, aby se předešlo bezpečnostním rizikům.
Z bezpečnostních důvodů doporučujeme, aby instalace nebyla 

Informácie o OEEZ
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové 
elektrické a elektronické zariadenia (OEEZ, ako je uvedené 
v smernici 2012/19/EÚ), ktoré by nemali byť miešané 
s netriedeným domovým odpadom. Namiesto toho by ste mali

Spoločnosť Xiaomi Communications Co., Ltd. týmto vyhlasuje, 
že rádiové zariadenie typu Vonkajšia kamera Xiaomi CW100 
Dual je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie 

Pri bežnom použití tohto zariadenia by sa mala udržiavať 
vzdialenosť medzi anténou a telom užívateľa aspoň 20 cm.

chrániť ľudské zdravie a životné prostredie odovzdaním zariadenia 
na zbernom mieste, ktoré je určené na recykláciu odpadových 
elektrických a elektronických zariadení a stanovené vládou alebo 
miestnymi úradmi. Správna likvidácia a recyklácia pomôžu 
zabrániť potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie 
a ľudské zdravie. Viac informácií o umiestnení a podmienkach 
týchto zberných miest sa dozviete od montážneho technika alebo 
miestnych úradov.

EÚ – Vyhlásenie o zhode

vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej 
adrese: https://www.mi.com/global/service/support/declaration.html 
Podrobnú elektronickú príručku nájdete na stránke
www.mi.com/global/support/user-guide
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Výrobca: Shenzhen AMC Technology Co., Ltd.
Identifikátor modelu: AD-0121200100EU-6
Vstupné napätie: 90–264 VAC
Frekvencia vstupného striedavého prúdu: 47–63 Hz
Výstupné napätie: 12 V
Výstupný prúd: 1 A
Výstupné napájanie: 12 W
Priemerná aktívna účinnosť: ≥ 82,96 %
Účinnosť pri nízkom zaťažení (10 %): ≥ 73,26 %
Spotreba energie bez zaťaženia: ≤ 0,1 W

Upozornenie k záruke
Ako používateľ produktov Xiaomi máte za určitých podmienok nárok 
na dodatočné záruky. Spoločnosť Xiaomi ponúka špecifické spotrebiteľské 
záruky v rámci výhod poskytovaných ako doplnok k zákonným zárukám 
poskytovaným na základe zákona o ochrane spotrebiteľov platného vo vašej 
krajine, nie namiesto týchto záruk. Doba platnosti a podmienky týkajúce sa 
zákonných záruk sú uvedené v príslušných miestnych zákonoch. 
Ďalšie informácie o výhodách spotrebiteľských záruk nájdete na oficiálnych 
webových stránkach spoločnosti Xiaomi https://www.mi.com/global/
support/warranty. S výnimkou prípadov, keď to zakazujú zákony alebo inak 
prisľúbila spoločnosť Xiaomi, sú popredajné služby obmedzené na krajinu 
alebo región pôvodného nákupu. V rámci spotrebiteľskej záruky av 
maximálnom rozsahu povolenom zákonom spoločnosť Xiaomi podľa svojho 
uváženia opraví alebo vymení váš produkt, prípadne vám vráti späť čiastku, 
ktorá zaň bola zaplatená.

Špecifikácia externého adaptéra AC
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Na bežnú mieru opotrebenia, zásah vyššej moci, zneužitia alebo poškodenia 
spôsobené nedbalosťou alebo chybou užívateľa sa záruka nevzťahuje. 
Kontaktnou osobou pre popredajný servis môže byť akákoľvek osoba 
v autorizovanej servisnej sieti spoločnosti Xiaomi, autorizovaní distribútori 
spoločnosti Xiaomi alebo konečný predajca, ktorý vám produkty predal.
V prípade pochybností kontaktujte príslušnú osobu, ktorú spoločnosť Xiaomi 
určila.
Súčasné záruky sa nevzťahujú na Hongkong a Taiwan.
Na výrobky, ktoré neboli riadne dovezené a/alebo neboli riadne vyrobené 
spoločnosťou Xiaomi a/alebo neboli riadne obstarané od spoločnosti 
Xiaomi alebo oficiálneho predajcu produktov Xiaomi, sa existujúce záruky 
nevzťahujú. Na základe platných zákonov môžete získať záruky 
od neoficiálneho predajcu, ktorý produkt predal. Spoločnosť Xiaomi vás preto 
vyzýva, aby ste kontaktovali predajcu, od ktorého ste výrobok zakúpili.

Výrobca: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian 

        District, Beijing, 100085, China
Ďalšie informácie nájdete na webových stránkach www.mi.com 
Verzia užívateľskej príručky: V1.0

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz
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